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Công ty Cổ phần                               CỘNG HÒ A XÃ  HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Dây và Cáp điêṇ Taya Viêṭ Nam                                    Độc lập – Tự do – Hạnh phúc 

Taya Viet Nam Electric Wire                            THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

and Cable Joint Stock Company                                   Independence - Freedom – Happiness 

大亞越南電線電纜股份公司                                                   越南社會主義共和國 

Số/No/編號: 4-15425/TTr-ĐHCĐ                                               獨立- 自由- 幸福 

--------o0o--------- 

                                                                                                                     Đồng Nai 邊和,15/04/2025 

 Dong Nai, April 15, 2025 

TỜ TRÌNH/REPORT 

ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG THƯỜNG NIÊN NĂM 2025 

/ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS 2025 
 

V/v: Chi trả thù lao Hội đồng quản trị và Ban kiểm soát năm 

2024 và đề xuất mức thù lao năm 2025 

/Regarding: Remuneration payment for the Board of Directors and Supervisory Board 

 in 2024 and proposed remuneration level in 2025 

2025 年度常年股東大會簽呈 

(摘要：支付 2024 年董、監事會酬勞並提出 2025 年董、監事會酬勞) 

 

   Căn cứ Điều lệ tổ chức và hoạt động của Công ty Cổ phần Dây và Cáp điện Taya Việt Nam /Pursuant 

to the Charter of Taya Vietnam Electric Wire and Cable Joint Stock Compan; 

/根據大亞越南電線電纜股份公司組織暨活動章程; 

  Căn cứ nghị quyết số 224/2024/ĐHCĐ-TAYA-NQ ngày 22/04/2024 Đại hội đồng cổ đông thường niên 

năm 2024; 

/Pursuant to Resolution No. 224/2024/ĐHCĐ-TAYA-NQ dated April 22, 2024 Annual General Meeting 

of Shareholders 2024;  

/根據 2024 年股東大會第 224/2024/ĐHCĐ-TAYA-NQ 號議決； 

   Căn cứ báo cáo tài chính kiểm toán năm 2024 và kế hoạch kinh doanh năm 2025. 

/Pursuant on the audited financial statements for 2024 and the business plan for 2025. 

/根據 2024 年財務審計合併報告及 2025 年經營計劃。 
 

Hội đồng quản trị kính trình Đại hội đồng cổ đông xem xét chi trả thù lao Hội đồng quản trị và Ban kiểm 

soát năm 2024 và đề xuất năm 2025, cụ thể như sau: 

/The Board of Directors respectfully submits to the General Meeting of Shareholders to consider paying 

remuneration to the  Board of Directors and the Board of Supervisors in 2024 and propose for 2025, 

specifically as follows: 

/董事會謹呈股東大會審查通過支付 2024 年酬勞予董、監事會成員，同時提出 2025 年董、監事會

酬勞，具體如下： 
 

1. Chi trả thù lao cho HĐQT và BKS năm tài chính 2024 

/Remuneration payment for the Board of Directors and the Board of Supervisors in fiscal year 2024 

/支付 2024 年酬勞予董、監事會成員。 
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Theo nghị quyết số 224/2024/ĐHCĐ-TAYA-NQ ngày 22/04/2024, thù lao HĐQT và BKS bằng 3% lợi 

nhuận sau thuế còn lại sau khi trích lập các quỹ. Cụ thể: 

/According to Resolution No. 224/2024/ĐHCĐ-TAYA-NQ dated April 22, 2024, the remuneration of the 

Board of Directors and the Board of Supervisors is equal to 3% of the remaining after-tax profit after 

setting aside funds. Specifically: 

/根據 2024 年股東大會第 224/2024/ĐHCĐ-TAYA-NQ 號議決，董、監事會 2024 年酬勞為提撥各項

基金後剩餘稅後利潤的 3%，具體如下： 
 

Lợi nhuận sau thuế năm 2024/Profit after tax in 2024/2024 年稅後利潤:……...VND 77,574,250,113 

Trích lập/Appropriation of the funds/提撥: 

- Quỹ đầu tư và phát triển 10%/Development investment fund/(10%/ 投 資 發 展 基 金

(10%)):………. ………………………………………………………………………...7,757,425,011VND 

-  Quỹ dự phòng tài chính 5%/Financial reserve fund (5%)/財政預防基金 (5%):…..3,878,712,506 VND 

Thù lao HĐQT và BKS năm 2024/Board of Directors and Supervisory Board remuneration 

2024/2024 年董、監事會酬勞……………………………65,938,112,596*3% =1,978,143,378VND 

2.  Đề xuất thù lao HĐQT và BKS năm 2025 bằng 3% lợi nhuận còn lại sau khi trích lập các   

quỹ/Proposed remuneration for the Board of Directors and Board of Supervisors in 2025 is 3% of 

the remaining profit after setting aside funds.  

/提出 2025 年董、監事會酬勞亦為提撥各項基金後剩餘稅後利潤的 3%。 

 

Kính trình Đại hội đồng cổ đông xem xét thông qua. 

/Respectfully submit to the General Meeting of Shareholders for consideration and approval. 

敬呈股東大會審查通過。 

 

          TM. HỘI ĐỒNG QUẢN TRỊ 

On behalf. Board of Directors/代表董事會 

       CHỦ TỊCH 

Chairman/董事長 

 

 

 

 

Shen Shang Pang/沈尚邦 


